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This	phrase	book	is	intended	as	a	useful	tool	for	people	who	are	either	learning
Italian	or	have	no	knowledge	of	 the	 language.	 It	 is	made	up	of	 simple	phrases
and	questions,	covering	a	wide	range	of	everyday	situations	in	which	the	reader
will	be	able	to	communicate	at	a	basic	level.	As	such,	it	is	a	perfect	how-to	guide
for	 English-speaking	 travelers	 who	 are	 planning	 to	 visit	 Italy:	 this	 book	 will
make	 it	 easier	 for	 you	 to	 interact	with	 the	 locals,	 and	 to	 accomplish	 common
tasks	such	as	asking	for	directions,	reserving	a	hotel	room,	ordering	a	full	meal
at	your	favorite	trattoria,	even	bargaining	for-the-price	of	a	taxi	ride!

Tailored	to	the	essential	needs	of	modern-day	life,	the	phrase	book	is	topically
organized	 in	 general	 sections	 and	more	 specific	 subsections,	 so	 that	 the	 most
appropriate	set	of	sentences	and	vocabulary	will	always	be	within	easy	reach	at
whichever	moment	you	might	need	them.	On	the	other	hand,	just	browsing	the
phrases	on	your	own	will	certainly	prove	a	useful	activity	in	itself:	not	only	will
you	 learn	 the	 sentences	 even	 before	 you	 have	 the	 occasion	 to	 put	 them	 into
practice,	but	it	will	give	you	an	overall	idea	of	how	the	language	works.

The	elementary	grammar	primer	that	follows	is	meant	to	be	a	quick	reference
guide	on	how	to	effectively	build	sentences	and	questions	in	Italian.	It	includes
the	 fundamental	 rules	 of	 the	 language,	 from	 gender	 and	 number	 of	 nouns,	 to
agreements,	 pronouns	 and	 conjugation	 of	 common	 verbs.	 Becoming	 familiar
with	these	simple	structures	will	help	you	both	to	understand	the	phrases	in	this
book	 at	 a	 deeper	 level,	 and	 to	 move	 forward	 and	 communicate	 by	 forming
sentences	of	your	own	creation.	On	the	whole,	this	book	is	a	flexible	instrument
to	facilitate	your	access	to	a	new	language	and	culture,	hopefully	the	first	step	of
a	long	and	enjoyable	journey!

A	Note	on	Phonetic	Transcription	The	phonetic	transcription	provided	in	this
book	is	intended	as	a	general	aid	for	an	accurate	pronunciation	of	all	the	listed
phrases.	Instead	of	using	the	standardized	International	Phonetic	Alphabet	and
its	special	characters,	the	transcription	spells	out	each	Italian	word	in	the	text
into	syllabic	phonetic	sounds,	to	be	pronounced	according	to	the	rules	of	the
English	language.	For	example,	the	transcription	of	the	Italian	adjective	vicino
(close)	is	vee-CHEE-no	(vee	as	in	"humvee,"	chee	as	in	"cheese,"	no	as	in

"north"):	by	reading	out	loud	the	transcription	as	if	it	was	an	English	text	you
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"north"):	by	reading	out	loud	the	transcription	as	if	it	was	an	English	text	you
should	be	able	to	pronounce	the	phrase	correctly.	For	more	details	on	single

sounds	and	alphabet	letters	please	refer	to	the	chart	below.

Since	the	Italian	language	does	not	make	large	use	of	graphic	accents	(unless
the	word's	last	syllable	is	stressed,	as	in	caffe,	citta,	universita),	sometimes	it	can
be	 hard	 to	 tell	 where	 the	 stress	 falls	 when	 pronouncing	 a	 word.	 In	 the
transcription	 all	 stressed	 syllables	 in	 a	 phrase	 are	 therefore	 written	 in	 capital
letters.

English	 words	 that	 are	 also	 used	 in	 Italian	 (sport,	 computer,	 Internet,
snowboard,	 etc.)	 have	 not	 been	 transcribed,	 as	 there	 is	 no	 difference	 in	 their
pronunciation.

Alphabet	and	Sounds

The	Italian	alphabet	has	21	letters.	The	letters	j,	k,	w,	x,	and	y	are	only	used	to
write	foreign	words	(jogging,	skateboard,	wireless,	etc.).
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GREETINGS	AND	INTRODUCING	ONESELF
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15.	I	am	(not)	here	with	my	family.
(Non)	sono	qui	con	la	mia	famiglia.
(Nawn)	SAW-no	kwee	cawn	lah	MEE-ah	fah-MEE-lyah	

17.	I	am	married/engaged/separated/divorced/single.
Sono	sposato	(-ta)/fidanzato	(-ta)/separato	(-ta)/divorziato	(-ta)/	single.
SAW-no	spaw-SAH-toh	(-tah)/fee-dan-TZAH-toh	(-tah)/saypah-RAH-
toh	(-tah)/dee-vor-tzee-AH-toh	(-tah)/single	18.	Do	you	have	any
kids/brothers/sisters?	[formal]

Ha	figli/fratelli/sorelle?

Ah	FEE-lee/fra-TEL-lee/soh-REL-lay	Do	you	have	any
kids/brothers/sisters?	[informal]
Hai	figli/fratelli/sorelle?
AH-ee	FEE-lee/fra-TEL-lee/soh-REL-lay	

20.	Do	you	have	a	boyfriend/a	girlfriend?

Ce	l'hai	it	ragazzo/la	ragazza?
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Chay	LAH-ee	eel	rah-GAH-tzoh/lah	rah-GAH-tzah	21.	I	(don't)	have	a
boyfriend/a	girlfriend.
(Non)	ho	un	ragazzoluna	ragazza.
(Nawn)	aw	oon	rah-GAH-tzoh/oo-nah	rah-GAH-tzah

22.	This	is	my	husband/brother/father/son.

Le	presento	mio	maritolfratellolpadrelfiglio.
Lay	pray-SEHN-toh	MEE-oh	mah-REE-toh/frah-TEL-to/PAH-
dray/FEE-lyoh

23.	This	is	my	wife/sister/mother/daughter.

Le	presento	mia	moglielsorellalmadrelfiglia.
Lay	pray-SEHN-toh	MEE-ah
MOH-lyeh/soh-REL-lah/MAH-dray/FEE-lyah	

29.	I'm...
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29.	I'm...

30.	I'm	from	London/Dublin/New	York.
Sono	di	Londra/Dublino/New	York.
SAW-no	dee	LAWN-dra/doo-BLEE-no/New	York	31.	I	live	in	..	.

32.	Would	you	like	to	get	together...
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32.	Would	you	like	to	get	together...

33.	See	you...
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ESSENTIAL	EXPRESSIONS	OF	EVERYDAY	USE

38.	Yes/No.	Si/No.	See/no

39.	Please/Thank	you.	Per	favore/Grazie.

Payr	fah-VOH-ray/GRAH-tzee-ay

40.	Thanks	a	lot/thanks	for	everything.

Grazie	mille	/	grazie	di	tutto.
GRAH-tzee-ay	MIL-lay	/	GRAH-tzee-ay	dee	TOOT-toh
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BASIC	QUESTIONS

61.	Where	is	..	.

62.	Where	can	I	buy...
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67.	How	far	is	..	.

68.	What	time	is	it?	Che	ore	sono?	Kay	OH-ray	SAW-no	69.	How	do	Igo...
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75.	May	I	ask	you	a	question?	[formal]

Posso	farle	una	domanda?

POS-soh	FAR-lay	00-na	doh-MAN-dah	May	I	ask	you	a
question?	[informal]

Posso	farti	una	doznanda?

POS-soh	FAR-tee	00-na	doh-MAN-dah	

77.	Is	there	anyone	here	who	speaks	English?
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C'e	qualcuno	the	parla	inglese	qui?
chay	kwal-COO-no	kay	PAR-lah	in-GLEH-say	kwee	

79.	Could	you	please	speak	more	slowly?	[formal]	Potrebbe	parlare	piii
lentamente?
Poh-TRAY-bay	par-LAH-ray	pee-00	len-ta-MEN-tay	Could	you	please
speak	more	slowly?	[informal]
Potresti	parlare	piiu	lentamente?
Poh-TRAY-stee	par-LAH-ray	pee-00	len-ta-MEN-tay	

82.	How	do	you	pronounce	this?

Come	si	pronuncia?

CO-may	see	pro-NOON-tchah

84.	Can	you	write	it	down	for	me,	please?	[formal]
Me	lo	puo	scrivere,	per	favore?
meh	loh	poo-OH	SCREE-veh-ray,	payr	fah-VOH-ray	Can	you	write	it
down	for	me,	please?	[informal]
Me	lo	puoi	scrivere,	per	favore?
meh	loh	poo-OH-ee	SCREE-veh-ray,	payr	fah-VOH-ray	
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Can	you	translate	in	English?	[informal]

Puoi	tradurre	in	inglese?
Poo-OH-ee	tra-DOO-ray	in	in-GLEH-say	
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BASIC	EXPRESSIONS	OF	TIME
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Dee	mat-TEE-na/del	po-may-REE-jo/dee	SEH-ra	It's	ten	past	three.
Sono	le	tre	e	dieci.

SAW-no	lay	tray	ay	dee-EH-chee

It's	four	fifteen/a	quarter	past	four.

Sono	le	quattro	e	quindici	/	quattro	e	un	quarto.

SAW-no	lay	KWAT-tro	ay	KWEEN-dee-chee/	KWAT-tro	ay	oon
KWAR-toh

It's	five	thirty/half	past	five.

Sono	le	Cinque	e	trentalle	cinque	e	mezza.

SAW-no	lay	CHIN-kway	ay	TREN-tah/lay	CHIN-kway	ay	MEH-tzah

108.	I	can't	make	it	this	morning/this	afternoon/this	evening/tonight.
Non	posso	stamattina/questo	pomeriggiolstaseralstanotte.
Nawn	POS-soh	sta-mat-TEE-na/KWES-toh	po-may-REE-j	o/sta-SEH-
rah/sta-NOT-tay	109.	I	would	like	to	see	the	sunset/the	sunrise.
Vorrei	vedere	it	tramontoll'alba.
Voh-RAY	veh-DEH-ray	eel	tra-MON-toh/LAHL-bah	DAYS	AND
MONTHS

110.	I'd	like	to	go	there	today/tomorrow.

Vorrei	andarci	oggildomani.
VOH-ray	an-DAR-chee	OH-jee/doh-MAH-nee	
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115.	Today	is...

116.	This	week/this	month/this	year.

Questa	settimana/questo	mese/quest'anno.
KWES-tah	set-tee-MAH-na/KWES-toh
MEH-say/kwes-TAN-no

117.	Next	week/next	month/next	year.

La	settimana	prossimalil	mese	prossimoll'anno	prossimo.
La	set-tee-MAH-na	PROS-see-ma/eel	MEH-say	PROS-seemo/LAN-no
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La	set-tee-MAH-na	PROS-see-ma/eel	MEH-say	PROS-seemo/LAN-no
PROS-see-mo	118.	Last	week/last	month/last	year.
La	settimana	scorsa/il	mese	scorsoll'anno	scorso.
La	set-tee-MAH-na	SCOR-sa/eel	MEH-say	SCOR-so/LAN-no	SCOR-
so

120.	It's...

123.	What	is	the	weather	like	here	during	the...
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124.	When	does	the	high	season	(the	low	season)	start/end?

Quando	comincialfinisce	Yalta	stagione	(la	bassa	stagione)?
KWAN-doh	coh-MEEN-tchah/fee-NEE-shay	LAHL-ta	sta-JOH-nay
(lah	BAS-sa	sta-JOH-nay)

125.	How	do	you	celebrate	Christmas	here?

126.	What	are	your	customs	at	Easter?

127.	Do	you	celebrate	Labor	Day?

Feralan.com

https://feralan.com/


129.	It's	my	birthday/anniversary.

E	it	mio	colnpleannolanniversario.

Ay	eel	MEE-oh	com-play-AN-no/ahn-nee-ver-SAH-ree-oh	

WEATHER
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140.	What	is	the	weather	forecast	for	today?

142.	Am	I	going	to	need	an	umbrella/a	sweater/a	jacket?

143.	I	don't	have	the	right	clothes	for	this	weather.

144.	It's	(very)	cold/hot	outside.

146.	What	is	the	temperature	in	the	sun/in	the	shade?
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147.	 It's	 windy.	 C'e	 vento.	 Chay	 VEN-toh	

155.	At	what	time	does	the	sun	rise	(set)?
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159.	Is	there	a	currency	exchange	office	here?

C'e	un'agenzia	di	cambio	valute	qui?

Chay	oon	ah-jen-TZEE-ah	dee	CAM-bee-oh	vah-LOO-tay	kwee	

161.	What	is	the	exchange	rate	for	the	American	dollar/the	British	pound?-

-	-	-	-	--	-	--	-	la	tariffa	di	cambio	del	dollaro	americanoldella	sterlina	inglese?

162.	I	would	like	to	change	100	dollars	into	Euros.

166.	Where	can	I	find	an	ATM/cash	machine?
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167.	Can	you	break	100	Euros?	[formal]

168.	I	would	like	small	bills/coins.

169.	My	ATM	card	has	been...
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170.	I've	lost/forgotten	my	PIN	number.

171.	Can	I	use	my	credit	card	to	withdraw	money?

Posso	usare	la	mia	carta	di	credito	per	prelevare	contanti?

172.	I	would	like	to	do	a	bank	transfer.
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GENERAL	EXPRESSIONS

176.	At	what	time	does	the	bus	leave/arrive?

177.	When	is	the	next	flight/train/bus	to	Rome/Venice/Milan?

Kwan-DAY	eel	PROS-see-mo	VOH-lo/TREH-no/AH-oo-tohboos	payr
RAW-ma/veh-NEH-tzee-ah/mee-LAH-no	

179.	How	many	stops	are	there?	Do	I	need	to	transfer?

180.	Is	the	train	on	time/late/early?

181.	Is	this	seat	free/occupied?

Feralan.com

https://feralan.com/


182.	May	I	sit	here?	Posso	sedermi	qui?

183.	Do	you	mind	if	I	open	the	window?	[formal]

184.	Could	you	please	save	my	seat?	[formal]

TICKETS

188.	Excuse	me,	where	is	the	ticket	counter?	[formal]
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191.	A	first-/second-class	ticket,	please.
Un	biglietto	di	primaldi	seconda	classe,	per	favore.

Oon	bee-LYET-toh	dee	PREE-ma/dee	seh-CAWN-da	KLASsay,	payr
fah-VOH-ray

192.	A	one-way/round-trip	ticket,	please.

193.	Is	there	a	reduced	fare	for	students/teachers/seniors?

194.	Is	the	ticket	refundable?	Il	biglietto	e	rimborsabile?	Eel	bee-LYET-toh	ay
reem-bor-SAH-bee-lay

195.	I	would	like	to	make	a	reservation.
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196.	I	would	like	to	cancel/confirm	my	reservation.

Voh-RAY	can-chel-LAH-ray/cawn-fer-MAH-ray	la	MEE-ah	pray-no-
tah-tzee-OH-nay

197.	I	would	like	to	change	my	ticket.

198.	May	I	have	a	copy	of	my	itinerary?

199.	Could	I	be	put	on	stand-by?

FLIGHTS

200.	Is	there	a	bus	service	between	the	airport	and	the	city/the	hotel?

201.	Where	is	the	departures	terminal/the	arrivals	terminal?
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202.	Where	is	the	domestic	flights/international	flights	terminal?

205.	I	have	a	coach/business	class	ticket.

206.	Could	you	put	the	miles	on	my	frequent	flyer	card?	[formal]

207.	I	lost	my	boarding	pass/my	passport.

208.	I	would	like	an	aisle/window	seat.
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209.	I	would	like	to	sit	next	to	my	wife/my	husband.

210.	What	is	the	baggage	allowance?

211.	What	is	the	weight	limit	per	suitcase?

214.	Could	you	please	let	me	go	ahead	of	you?	The	check-in	for	my	flight	is
about	to	close.

215.	Where	are	the	boarding	gates?	Dove	sono	le	Porte	d'imbarco?

216.	Do	I	have	to	take	my	shoes	off?	Devo	togliermi	le	scarpe?

217.	Is	this	item	allowed	on	board?
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217.	Is	this	item	allowed	on	board?

218.	Where	is	the	business	class	lounge?

220.	I'm	afraid	I'm	going	to	miss	my	flight.

224.	My	baggage	was	lost/damaged.
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225.	Where	can	I	buy	a	suitcase?

DOH-vay	POS-soh	com-PRAH-ray	00-na	vah-LEE-jah	226.	Where	do
I	pass	customs?	Dove	si	passa	la	dogana?

227.	I	am	here	on	a	pleasure	trip/on	a	business	trip.

232.	I	have	a	work/study-permit.-

233.	Do	you	have	this	form	in	English?
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Chay	KWES-toh	MAW-doo-lo	in	in-GLEH-say

TRAINS

236.	Do	you	have	a	departure	(arrival)	schedule?

238.	Do	I	have	to	pay	a	supplement?
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243.	Where	are	the	first-class/second-class	compartments?

244.	Is	there	a	dining	car?	C'e	una	carrozza	ristorante?

245.	I	would	like	to	speak	to	the	conductor.

BUSES	AND	METRO

246.	Where	can	I	buy	a	bus/metro	ticket?

248.	Where	is	the	closest	stop	for	the	bus	number	?

249.	Where	is	the	closest	metro	station?
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253.	Where	should	I	validate	my	ticket?

256.	I	would	like	to	get	off	at	the	next	stop,	please.
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TAXIS

257.	Could	you	call	me	a	taxi?	[formal]

258.	Could	you	book	me	a	taxi	for	(7	o'clock)?	[formal]

259.	Could	you	help	me	with	my	luggage?	[formal]

263.	Is	there	a	flat	rate	between	the	city	and	the	airport?
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264.	Could	you	start	the	meter?	[formal]

265.	You	can	leave	me	here/at	the	corner.	[formal]

266.	Could	you	turn	on	(turn	off)	the	air	conditioner?	[formal]

Poo-OH	ah-TCHEN-deh-ray	(speh-NYEH-ray)	LAH-ree-ah	cawn-dee-
tzee-oh-NAH-ta

267.	May	I	open	(close)	the	window?

271.	There	is	too	much	traffic.	I'd	like	to	get	off	here.
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272.	Please	wait	for	me	here.	[formal]

273.	Do	you	accept	credit	cards?	[formal]

274.	Do	you	have	the	change	for	50	Euros?	[formal]

RENTING	A	CAR

278.	I	would	like	...
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279.	Do	you	have	any	cars	with	automatic	shift?

280.	What	is	the	rental	price	per	day?

281.	Is	there	a	mileage	limit?

282.	Is	the	insurance	included	in	the	price?

283.	Will	I	be	covered	in	case	of	an	accident?
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285.	I	(don't)	have	an	international	driving	license.

286.	Would	it	be	possible	to	return	the	vehicle	to	a	different
branch/location?

287.	Do	you	have	a	city	(highway)	map?

288.	Is	there	a	telephone	number	to	call	in	case	of	an	emergency?

ASKING	FOR	DIRECTIONS

289.	Excuse	me,	do	you	know	where...
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290.	I	need	directions	on	how	to	get	to	the	station/to	my	hotel.

Ho	bisogno	di	indicazioni	per	andare	alla	stazionelal	mio	albergo.

Aw	bee-SOH-nyoh	dee	in-dee-cah-tzee-OH-nee	payr	an-DAHray	AHL-
lah	stah-tzee-OH-nay/al	MEE-oh	al-BER-goh	291.	Which	way	to	the
metro	station/the	post	office?

292.	I'm	looking	for	the	park/a	pharmacy/the	beach.
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293.	Is	it	far/near?	E	lontanolvicino?

297.	Can	you	show	me	where	it	is	on	the	map?	[formal]

298.	Where	is	the	highway	to...?	Dov'e	l'autostrada	per...?

299.	Should	Igo	straight?	Devo	andare	diritto?

300.	Where	should	I	turn	right/left?

301.	Do	I	turn	at	the	first/second/third	intersection?
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302.	Is	it	located	before	(after)	the	traffic	light/the	bridge/the	square?

303.	Is	it	in	front	of...

304.	On	which	side	of	the	street	is	it?

305.	Is	it	behind	...

307.	Am	I	going	in	the	right	direction?
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PARKING	AND	ROAD	SIGNS

308.	Where	is	the	closest	parking	lot?

312.	My	car	has	been	stolen/damaged.

313.	I	need	change	for	the	parking	meter.

Signs	to	look	out	for:
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GAS	STATIONS	AND	CAR	TROUBLE

324.	Where	is	the	closest	gas	station?

325.	Twenty	(20)	Euros	of	gas,	please.
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327.	Could	you	check	the	oil/the	tire	pressure?	[formal]

328.	I	have	a	flat	tire.	Ho	una	gomma	a	terra.

332.	Could	you	help	me	jump-start?	[formal]

334.	Where	can	I	find	an	auto	repair	shop?
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338.	The	brakes/the	windshield	wipers/the	headlights	don't	work.

339.	I	broke/damaged	a	taillight/a	rearview	mirror/the	bumper.

344.	Here	are	my	license	and	registration.
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346.	I	didn't	go	through	the	red	light.	The	light	was	still	turning.

Nawn	SAW-no	pas-SAH-toh/pas-SAH-tah	col	ROS-soh.	Eel	seh-MAH-
foh-ro	STAH-va	cam-bee-AN-doh

347.	I	didn't	realize	I	was	speeding.

348.	I	didn't	realize	it	was	a	one-way	street.

350.	Please,	don't	give	me	a	ticket.
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GENERAL	EXPRESSIONS

352.	I	would	like	to	eat/drink	something.

353.	I	don't	want	to	eat/drink	anything.

357.	At	what	time	is	...
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358.	What	would	you	like	to	eat/drink?	[formal]

359.	What	do	you	have	to	eat/drink?

360.	Let's	eat	out	tonight.

364.	I	am	(not)	a	good	cook.
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RESTAURANTS	AND	MEALS

366.	Can	you	recommend	an	inexpensive/an	elegant	restaurant?	formal]

367.	What	is	the	best	restaurant	in	the	area?

368.	Where	is	a	good	pizzeria?	Dov'e	una	buona	pizzeria?

369.	I	am	looking	for	a	romantic	restaurant.

370.	I	would	prefer	a	fast	food	restaurant.

371.	Is	there	a	regional	cuisine	restaurant/an	ethnic	restaurant?
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373.	I	want	to	make	a	reservation	for	tonight.

Vorrei	fare	una	prenotazione	per	stasera.

374.	I	would	like	to	reserve	a	table	for	one/two/three/four.

375.	How	long	is	the	wait	for	a	table?

376.	Is	the	kitchen	still	open?	E	ancora	aperta	la	cucina?

377.	I'd	like	a	table	for	two/three/four	people.
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378.	I	would	like	to	sit	in	the	smoking	(non-smoking)	section.

379.	I	would	like	to	sit	outside/inside.

380.	Is	this	table	free?	E	libero	questo	tavolo?

381.	May	we	have	a	table	by	the	window?

382.	We	would	like	a	bigger/smaller	table.
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383.	I	would	like	a	table	far	from	the	door/the	kitchen/the	bathroom.

384.	May	we	sit	at	the	bar?	Potremmo	sederci	al	banco?

388.	May	I	have	another	fork/knife/spoon/glass?

389.	Could	you	bring	me	a	clean	napkin?	[formal]

390.	I'm/We're	ready	to	order.
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394.	Are	the	portions	very	big/small?

396.	I	would	like	something	simple.	Vorrei	qualcosa	di	semplice.

397.	I	would	like	to	try	a	local/regional	dish.

398.	Do	you	have	a	tasting	menu?	Avete	un	menu	di	assaggi?

399.	I	am	going	to	order	the	fixed-price	menu.
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399.	I	am	going	to	order	the	fixed-price	menu.

402.	Would	it	be	possible	to	taste	it?

404.	May	we	have	an	extra	plate?

405.	I	would	like...
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406.	I	feel	like	eating	a	pasta	(a	rice)	dish.

407.	I	would	like	to	eat	meat/fish	for	a	change.

413.	Where	does	your	meat	(your	fish)	come	from?
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414.	1	would	like	it	...

417.	I	would	like	it	rare/medium/well	done.

418.	I	would	like	French	fries/salad	as	a	side	dish.
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418.	I	would	like	French	fries/salad	as	a	side	dish.

419.	Please	put	the	dressing	on	the	side.

420.	I	would	like	to	order	something	to	drink.

421.	Do	you	have	a	wine	list?	Avete	una	lista	dei	vini?

422.	A	bottle	of	still	(sparkling)	mineral	water/of	white	(red)	wine/	of
champagne/of	beer.

423.	I'd	like	a	glass	of	white	(red)	wine.

424.	Can	you	recommend	a	(local)	wine?
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425.	What	kind	of	wine	goes	well	with	this	dish?

426.	This	wine	is	corked.	Il	vino	sa	di	tappo.

427.	What	kind	of	soft	drinks	do	you	have?

428.	I	would	like	a	light	(amber/dark)	beer	on	tap.

429.	I'd	like	one	more	bottle	(one	more	glass),	please.

430.	I	would	like	a	bigger/smaller	portion.

431.	I	would	like	a	little	more,	please.

Nay	Voh-RAY	an-COH-rah	oon	poh,	payr	fah-VOH-ray	

433.	Can	I	have	another	serving	of	potatoes/meat/cake?
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433.	Can	I	have	another	serving	of	potatoes/meat/cake?

434.	May	I	have	some	salt	and	pepper/parmesan	cheese?

439.	The	food	is	cold.	Could	you	please	reheat	it?	[formal]

440.	This	is	overcooked/undercooked.
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443.	May	I	see	the	menu	again?	[formal]

445.	What	ice	cream	flavors	do	you	have?

Che	gusti	di	gelato	avete?

Kay	GOOS-tee	dee	jay-LAH-toh	ah-VEH-tay	446.	What	kind	of	dessert
wines	do	you	have?

Che	vini	da	dessert	avete?

Kay	VEE-nee	dah	dessert	ah-VEH-tay

447.	I	would	like	an	after-dinner	drink/a	coffee.

Vorrei	un	digestivolun	caffe.

Voh-RAY	oon	dee-jes-TEE-voh/oon	caf-FAY

451.	I	am	full.	Sono	pienolpiena.

452.	Can	Uwe	get	this	to	go?
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453.	Excuse	me.	I	have	to	go	to	the	restroom.

460.	I	would	like	to	speak	to	the	manager/to	the	owner.

SPECIAL	DIETARY	NEEDS

461.	Is	there	a	vegetarian/kosher/halal/macrobiotic	restaurant?

Chay	oon	rees-toh-RAN-tay	veh-jay-tah-ree-AH-no/KAH-sher/ah-
LAL/mah-cro-bee-OH-tee-co
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LAL/mah-cro-bee-OH-tee-co

463.	Is	this	dish	cooked	with	oil/butter/animal	fat?

Questo	piatto	e	cucinato	con	olio/burro/grasso	animale?

464.	Is	there	any	onion/garlic/cheese	in	this	dish?

465.	Could	you	make	this	dish	without	mayonnaise/onions/cheese?

466.	I	would	like	a	low-calorie/low-cholesterol	dish.

469.	I	don't	eat	meat/fish/pork/beef/chicken.
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470.	I	prefer	white	meat.	Preferisco	la	carne	bianca.

471.	I'm	allergic	to	peanuts/treenuts/shellfish.

472.	I	can't	eat	dairy	products/gluten/eggs.

CAFES	AND	BARS
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484.	We'll/I'11	have	a	bottle	of...

485.	Straight/on	the	rocks/with	no	ice.
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492.	You	can	buy	the	next	round	of	drinks.	[formal]
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MAKING	A	PURCHASE

498.	I	would	like	to	do	some	shopping.

499.	I	would	like	to	buy	some	souvenirs.

500.	I	am	looking	for...
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501.	Is	there	a	flea	market?

504.	May	I	look	at	this?

505.	Can	you	please	show	me	that?

509.	I	can't	afford	it.

510.	I	can	only	spend	(20	Euros).
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510.	I	can	only	spend	(20	Euros).

511.	I'm	looking	for	something	cheaper.

514.	Could	you	give	me	a	sample?	[formal]

Me	ne	puo	dare	un	campione?

May	nay	poo-OH	DAH-ray	oon	cam-pee-OH-nay	

516.	Could	you	give	me	a	discount?	[formal]

Mi	puo	fare	uno	sconto?

Mee	poo-OH	FAH-ray	00-no	SCON-toh	517.	Could	you	give	me	a
better	price?	[formal]

518.	I	don't	have	enough	money	on	me.

Non	ho	abbastanza	soldi	con	me.

Nawn	aw	ab-bah-STAN-tzah	SOL-dee	cawn	may	
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522.	Can	you	gift-wrap	it,	please?

523.	Can	you	give	me	a	bag?	[formal]

524.	Do	you	accept	credit	cards/travelers	checks?

525.	I	would	like	to	pay	in	cash/with	a	credit	card/with	a	check.
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529.	I	would	like	my	money	back.

CLOTHING	AND	ACCESSORIES

530.	Where	can	I	find	...

532.	I	would	like	to	buy	a	bathing	suit/a	T-shirt/a	hat.
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533.	I	am	looking	for	a	pair	of	shoes/boots/flip-flops.

534.	I	wear	a	size	8.

536.	Do	you	have	a	smaller/bigger	size?

537.	Do	you	have	a	smaller/bigger	size?	[for	shoes]
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544.	It's	for	a	young	man/young	woman.

545.	Do	you	have	any	more	like	this?

546.	These	shoes	are	(not)	comfortable.

549.	Does	this	come	in	any	other	colors?
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550.	Do	you	havea	darker/lighter	shade,	please?

GROCERIES

551.	Where	is	a	supermarket/grocery/bakery?

552.	How	much	is	a	kilo	of	strawberries?

553.	1	would	like	half	a	kilo	of	apples.	Vorrei	mezzo	chilo	di	mele.

554.	I	only	want	vegetables/fruit/food	with	no	preservatives.

Uorrei	solo	verdure/frutta/cibo	senza	conservanti.
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BOOKS	AND	MUSIC

559.	Where	is	...

560.	I	would	like	to	buy	a	dictionary.

561.	I'm	looking	for	a	map	(of	Italy).

Feralan.com

https://feralan.com/


564.	Do	you	carry	any	books	in	English?	Avete	libri	in	inglese?
Ah-VEH-tay	LEE-bree	in	in-GLEH-say	

568.	Can	you	recommend	an	Italian	singer?	[formal]
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GENERAL	EXPRESSIONS

569.	I	need	to	make	a	phone	call.

570.	Where	can	I	connect	to	the	Internet?

571.	What	is	your	email	address?	[formal]

572.	What	is	your	(cell)	phone	number?	[formal]
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573.	My	email	address	is...

574.	My	(cell)	phone	number	is	...

575.	Are	you	on	Facebook?	[formal]

576.	I	will	call	you	later.	[formal]

577.	Call	me	(tomorrow).	[formal]	Mi	chiami	(domani).
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578.	Let's	keep	in	touch.	Teniamoci	in	contatto.

579.	I	will	send	you	an	email/a	text	message.	[formal]

580.	Please	send	me	an	email/a	text	message.

581.	I	can	always	be	reached	by	email.

TELEPHONE

585.	I	would	like	to	buy	a	cell	phone/a	prepaid	cell	phone.
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586.	I	would	like	to	buy	an	adaptor/charger.

587.	I	would	like	to	buy	a	SlMcard/chip	for	my	phone.

588.	Does	it	work	with	an	American	cell	phone?

589.	What	is	the	rate	per	minute?	Oual	e	la	tariffa	al	minuto?

kwa-LAY	la	tah-REEF-fa	al	mee-NOO-toh

590.	How	much	does	it	cost	to	send	a	text	message?

591.	I	would	like	a	10	Euros	recharge.
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593.	I	would	like	to	buy	a	phonecard.

594.	How	many	minutes	are	on	the	card?

595.	What	are	the	rates	for	calling	locally/abroad?

MAKING	CALLS

599.	The	line	is	free/busy.	E	liberoloccupato.
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602.	Is	the	owner/the	manager	there?

604.	Could	you	tell	him	(her)	to	call	me	back?

608.	I've	tried	calling	you	many	times.

609.	Did	you	get	my	message?	[formal]
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612.	Call	me	back	(in	20	minutes).	[formal]

615.	Would	you	like	to	leave	a	message?	[formal]

616.	You	have	the	wrong	number.	[formal]
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620.	Can	you	speak	more	slowly,	please?	[formal]

621.	I	would	like	to	make	a	collect	call.

625.	We	could	look	in	the	Yellow	Pages.
Possiamo	guadare	nelle	Pagine	Gialle.
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Pos-see-AH-mo	goo-ar-DAH-ray	NEL-ley	PAH-jee-nay	JAL-lay

626.	I	need	to	look	up	a	telephone	number/an	address.

627.	What	do	I	have	to	dial	for	an	outside	line?

COMPUTERS	AND	INTERNET

628.	I	would	like	to	use	a	computer.
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635.	I	would	like	to	check	my	email/my	Facebook	profile.

638.	I	want	to	create	a	new	document/a	new	folder.

639.	I	want	to	edit/delete	a	document.
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640.	I	want	to	copy-paste.	Voglio	fare	copia-incolla.

641.	I	want	to	save	this	document	to	the	hard	drive/to	the	flash	drive.

642.	I	want	to	back	up	my	data.

643.	I	want	to	burn	a	CD/a	DVD.

644.	Does	it	have	burning	software?
C'e	un	software	per	masterizzare?

Chay	oon	software	payr	ma-stay-ree-TZAH-ray	

646.	I	want	to	upload	a	video	on	YouTube.
Voglio	caricare	un	video	su	YouTube.

VOH-lyoh	ca-ree-CAH-ray	oon	VEE-day-oh	soo	Youtube	647.	I	want	to
watch	streaming	videos.
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Voglio	guardare	filmati	in	streaming.

VOH-lyoh	goo-ar-DAH-ray	fil-MAH-tee	in	streaming

649.	I	need	this	particular	software.

650.	The	computer/the	mouse/the	keyboard/the	monitor	is	not	working.

651.	Can	I	connect	my	flash	drive	/my	external	hard	drive?

652.	Can	I	buy	a	flash	drive/an	external	hard	drive	somewhere	close?	Do
you	have	any	for	sale?

653.	Do	you	have	a	printer/a	scanner?

654.	Would	it	be	possible	to	print/to	scan	a	document?
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654.	Would	it	be	possible	to	print/to	scan	a	document?

655.	The	printer	is	out	of	paper/ink.

656.	The	paper	is	jammed.	Can	you	help	me?	[formal]

657.	Do	you	have	a	webcam	/a	microphone	-1	can	use?

658.	Can	you	help	me,	please?	How	do	I	send	an	attachment?	[formal]
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659.	I	am	unable	to	open	this	pdf	document.

662.	Can	you	make	photocopies?	How	much	are	they?

663.	Can	I	make	one	copy	of	this	document?

Mi	puo	fare	una	copia	di	questo	documento?

664.	Would	it	be	possible	to	send	a	fax	(abroad)?

E	possibile	inviare	un	fax	(all'estero)?

Ay	pos-SEE-bee-lay	in-vee-AH-ray	oon	fax	(al-LES-teh-roh)	POST
OFFICE
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666.	Is	this	the	line	for	buying	stamps/sending	a	package?

E	questa	la	fila	per	comprare	francobolli/spedire	un	pacco?

667.	I	would	like	to	buy	stamps.

668.	I	would	like	to	send	a	letter/postcard/package/fax.

669.	When	should	the	letter/the	package	arrive?

671.	Do	I	need	a	customs	declaration	form?

672.	The	contents	are	breakable.	Please	mark	the	package	"fragile."	[formal]
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673.	I	would	like	to	send	it	registered	mail/regular	mail/air	mail/	express	mail.
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ART,	ARCHITECTURE	AND	MUSEUMS

676.	Are	there	any	interesting	museums	around	here?
Ci	sono	musei	interessanti	qui	vicino?

Chee	SAW-no	moo-SAY	in-teh-res-SAN-tee	kwee	vee-CHEE-no	677.	I
would	like	to	visit...

680.	Is	there	a	discount	for	students/seniors/children?
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682.	How	much	is	the	audioguide/catalogue?

683.	Do	you	have	guided	tours	in	English?

Chee	SAW-no	VEE-see-tay	goo-ee-DAH-tay	in	in-GLEH-say	

686.	Are	there	any	art	galleries	here?
Ci	sono	gallerie	d'arte	qui?

Chee	SAW-no	gal-lay-REE-ay	DAR-tay	kwee	687.	When	was	this	church
built?

Ouand'e	stata	costruita	questa	chiesa?

KWAN-day	STAH-ta	cos-troo-EE-ta	KWES-tah	key-EH-sa	688.	Is	it
possible	to	visit	the	church?

E	possibile	visitare	la	chiesa?

Ay	pos-SEE-bee-lay	vee-see-TAH-ray	la	key-EH-sa	

Feralan.com

https://feralan.com/


693.	It's	a	beautiful	painting/drawing/piece.

E	un	quadrolun	disegnolun	esemplare	bellissimo.

FILMS,	THEATRE	AND	CONCERTS

694.	I	would	like	to	go	to...

695.	What's	playing	this	afternoon/tonight?
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697.	Is	the	movie	in	English/in	the	original	version?

699.	Do	you	have	tickets	available	for	today/tonight?

700.	When	is	the	next	available	date/time	for	the	show?

701.	Can	I	have	two	tickets	for	the	(8	o'clock)	show?
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707.	I	didn't	like	the	concert/the	show	(at	all).

709.	I	(didn't)	have	fun.

NIGHTCLUBS	AND	DISCOTHEQUES
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713.	Are	there	any	good	nightclubs/good	discos	in	the	area?

714.	Is	there	a	gay	club	in	the	city?

715.	I	prefer	a	place	with	live	music.

719.	What	kind	of	music	do	you	play	here?	[English	words	are	used	in	Italian	for
musical	genres]
Che	tipo	di	musica	fate	qui?

Kay	TEE-po	dee	MOO-see-cah	FAH-tay	kwee	
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729.	Let's	look	for	another	place	to	party.
Cerchiamo	un	altro	posto	per	far	festa.

Cher-key-AH-mo	oon	AL-tro	POS-toh	payr	far	FES-tah	SPORTS	AND
OUTDOORS

731.	I	(only)	like	watching	sports	live/on	TV.
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733.	I	don't	have	the	right	equipment/the	right	shoes.

734.	Is	there	a	sporting	goods	store?

735.	I	train	every	day/twice	a	week.

737.	I	usually	do	weightlifting/yoga/pilates/aerobics.

740.	Do	I	need	a	combination/a	key	for	the	locker?
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740.	Do	I	need	a	combination/a	key	for	the	locker?

742.	I	would	like	to	play	tennis/squash.

743.	Is	there	a	tennis/squash	court?

744.	Is	it	possible	to	rent	a	racquet/balls/shoes?

745.	Is	there	a	place	where	I	can	play	soccer/basketball?
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750.	Where	is	a	good	place	to	go	running?

751.	I	would	like	to	take	a	(long)	walk.

753.	I	would	like	to	go	for	a	bike	ride.

754.	I	would	like	to	rent	a	bike/scooter.

755.	What	is	the	hourly/daily	rate	for	the	bike	rental?
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764.	Is	there	a	public	pool	near	here?

766.	Do	you	sell	bathing	caps/goggles?
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767.	Do	you	provide	towels/bathrobes?

769.	I'd	like	to	rent	a	pedal	boat/a	surfboard.

771.	I'd	like	to	rent	skis/boots.

Uorrei	noleggiare	degli	sci/scarponi.

Voh-RAY	no-lay-JAH-ray	DAY-lee	shee/scar-POH-nee	772.	How
much	is	a	day	pass?

Quanto	costa	it	biglietto	giornaliero?

KWAN-toh	COS-tah	eel	bee-LYET-toh	jor-nah-lee-AY-ro	773.	Is	it
possible	to	take	lessons?

E	possibile	prendere	lezioni?

Ay	pos-SEE-bee-lay	PREN-deh-ray	leh-tzee-OH-nee

774.	Is	it	possible	to	go	cross-country/downhill	skiing	there?
Si	pith	fare	sci	di	pista/sci	di	fondo	11?
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Si	pith	fare	sci	di	pista/sci	di	fondo	11?

See	poo-OH	FAH-ray	shee	dee	PEES-ta/shee	dee	FON-doh	lee	

776.	Which	are	the	slopes	for	beginner/intermediate/advanced	skiers?

777.	What	are	the	conditions	like	on	that	slope?

779.	I	would	like	to	see	a	live	sporting	event.

Vorrei	assistere	a	un	evento	sportivo	dal	vivo.

780.	What	are	the	most	popular	sports	here?
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783.	What	(soccer)	team	do	you	support?	[formal]

Per	quale	squadra	(di	calcio)	tifa?

Payr	KWA-lay	scoo-AH-dra	(dee	CAL-chaw)	TEE-fah	What	(soccer)
team	do	you	support?	[informal]

Per	quale	squadra	(di	calcio)	tiff?

Payr	KWA-lay	scoo-AH-dra	(dee	CAL-chaw)	TEE-fee

784.	Where	can	I	see	a	professional	soccer	(basketball)	match?

786.	How	do	I	get	to	the	stadium/to	the	sports	arena?

787.	I	(don't)	want	to	sit	near	the	fans.
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HOTELS	AND	ACCOMMODATIONS

789.	I	am	looking	for	a	hotel/a	bed-and-breakfast/a	room...

790.	I	would	like	to	stay	in	a	youth	hostel/at	a	guesthouse.

792.	Do	you	have	a	single	(double/triple)	room?
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794.	How	much	is	a	single	(double/triple)	room?

795.	Is	the	rate	per	night	or	per	person?

796.	Do	you	have	a	less	expensive	room?

797.	I	would	like	to	make	a	reservation	for...
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801.	I'd	like	a	room	with	a	private	bathroom.

802.	I'd	like	a	room	with	a	bathtub/shower.

803.	I'd	like	a	room	with	a	balcony/view.

804.	I	need	a	smoking/non-smoking	room.

805.	Is	there	wireless	Internet	connection	in	the	room?
C'e	una	connessione	wireless	in	camera?

Chay	00-na	cawn-nes-see-OH-nay	wireless	in	CAH-meh-rah	
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808.	Is	there	air-conditioning/heating?

810.	Is	there	a	television	set	in	the	room?

811.	Do	you	have	room	service?

812.	Is	it	possible	to	have	an	extra	bed	in	the	room?

E	possibile	avere	un	letto	singolo	in	piu?

813.	Is	it	possible	to	have	a	quieter	room?

814.	Is	there	a	swimming	pool/a	gym?
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815.	Is	breakfast	included	in	the	price?

816.	Is	it	a	continental	breakfast	or	full?

817.	At	what	time	is	breakfast?	A	the	ora	e	la	colazione?

818.	Where	is	breakfast	served?	Dov'e	servita	la	colazione?

819.	I'd	like	some	hot	coffee,	please.

820.	May	I	see	the	room?	Potrei	vedere	la	camera?

821.	Do	you	have	a	smaller/bigger	room?

822.	Is	there	a	safe	in	the	room?	U	e	una	cassa	forte	in	camera?
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822.	Is	there	a	safe	in	the	room?	U	e	una	cassa	forte	in	camera?

823.	May	I	leave	my	valuables	(my	passport)	at	the	reception	desk?

824.	It's	fine,	I'll	take	it.	Va	bene,	la	prendo.

Vah	BEH-nay,	lah	PREN-doh

825.	Do	I	need	an	ID?	[formal]	Le	serve	un	documento?

826.	Can	someone	help	me	with	my	luggage?

827.	Where	can	I	park?	Is	there	a	charge?

828.	Where	is	the	elevator?	Dov'e	l'ascensore?

829.	May	I	have	my	room	key,	please?
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830.	My	room	number	is...	La	mia	camera	e	la	nulnero...

831.	What	floor	is	that	on?	A	the	piano	e?

Ah	kay	pee-AH-no	ay

832.	I	would	like	to	be	woken	up	at	7	a.m.

Vorrei	essere	svegliatolsvegliata	alle	Bette	del	mattino.

833.	The	air-conditioning/heat	is	not	working.

834.	The	carpet/the	bathroom	is	dirty.	Il	tappeto/il	bagno	e	sporco.

835.	The	sheets	are	stained.	Le	lenzuola	sono	maccbiate	Lay	len-TZOO-oh-
lah	SAW-no	mah-key-AH-tay	836.	Please	change	my	room	or	send
someone	to	fix	the	problem.	formal]

837.	At	what	time	is	check-out?
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838.	Can	you	clean	the	room	now	(later)?	[formal]

839.	I	would	like	fresh	sheets/fresh	towels.

840.	I	would	like	another	pillow/blanket,	please.

841.	Is	there	laundry	service?	C'e	servizio	lavanderia?

Chay	ser-VEE-tzee-oh	lah-van-day-REE-ah	842.	I	would	like	this
washed.	Vorrei	lavato	questo.

Voh-RAY	lah-VAH-toh	KWES-toh

843.	Can	you	dry-clean	this	jacket?

Puo	lavare	a	secco	questa	giacca?

Poo-OH	lah-VAH-ray	ah	SEC-coh	KWES-tah	JAH-cah	844.	I	would
like	to	have	this	shirt	ironed.

Vorrei	stirata	questa	camicia.

Voh-RAY	stee-RAH-tah	KWES-tah	cah-MEE-chah

846.	Where	can	I	do	my	own	laundry?
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846.	Where	can	I	do	my	own	laundry?

849.	I	would	like	to	stay	another	night.

850.	I'm/we're	checking	out.	The	bill,	please.

851.	May	I	have	my	ID	back?	[formal]

852.	What	are	these	charges	for?

853.	I	think	there	is	a	mistake	in	the	bill.

854.	May	I	leave	my	luggage	for	a	few	hours?

Potrei	lasciare	i	bagagli	per	qualche	ora?
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Potrei	lasciare	i	bagagli	per	qualche	ora?

855.	I	forgot	something	in	the	room.

CAMPING

857.	Where	is	the	nearest	campsite?

858.	How	much	is	it	per	person/tent/vehicle?

TRAVELERS	WITH	CHILDREN

863.	We	are	traveling	with	one	child/two	children.
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866.	Are	there	any	activities	for	children?

867.	Is	there	a	playground/an	amusement	park?

868.	Where	can	I	find	a	toy	store?

869.	I	would	like	to	see	some	educational	games.

870.	I	would	like	to	buy	a	video	game.

871.	May	we	get	inside	with	the	stroller?
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871.	May	we	get	inside	with	the	stroller?

873.	Is	there	a	children's	section?	[in	a	store]

TRAVELERS	WITH	PETS

877.	I	am	traveling	with	my	dog/my	cat.
Viaggio	con	it	mio	cane/il	mio	gatto.

Vee-AH-joh	cawn	eel	MEE-oh	CAH-nay/eel	MEE-oh	GAT-toh	878.
His/her	name	is...	Si	chiama...	See	key-AH-mah	879.	Does	he/she	have	to
be	quarantined?

Deve	essere	messo/messa	in	quarantena?

DEH-vay	ES-seh-ray	MES-soh/MES-sah	in	kwa-ran-TAY-na

880.	Are	pets	allowed	in	the	room/inside?

881.	I	need	to	walk	my	dog.

Feralan.com

https://feralan.com/


881.	I	need	to	walk	my	dog.
Devo	portare	it	lnio	cane	a	passeggio.

DEH-voh	por-TAH-ray	eel	MEE-oh	CAH-nay	ah	pas-SEH-joh	

883.	Where	can	I	find	a	veterinarian?

BEAUTY	SALON,	SPA,	AND	BARBER	SHOP

884.	Where	is	a	hair	salon/barber?

885.	I'd	like	a	haircut/a	permanent/a	trim.

887.	I'd	like	my	beard	trimmed.
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891.	I'd	like	to	have	a	manicure/pedicure.
Vorrei	fare	una	manicureluna	pedicure.

Voh-RAY	FAH-ray	00-na	manicure/00-na	pedicure	

TROUBLESHOOTING	AND	REPAIRS

896.	My	camera/computer	doesn't	turn	on.

898.	My	antivirus	software	has	expired.
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903.	I	(don't)	have	the	warranty	with	me.

(Non)	ho	la	garanzia	con	me.

(Nawn)	aw	lah	gah-ran-TZEE-ah	cawn	meh	

RELIGIOUS	SERVICES

907.	Where	is	the...

908.	At	what	time	are	the	services	held?
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911.	I	would	like	to	speak	to...

912.	I	am	(not)	religious.	(Non)	sono	religioso/religioua.	(Nawn)	SAW-no
reh-lee-JOH-so/reh-lee-JOH-sah

913.	I	am...
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HEALTH	AND	AILMENTS

915.	I	would	like	to	see	a	doctor/a	dentist.

918.	Where	is	the	pharmacy/the	hospital?

919.	I	need	to	go	to	the	emergency	room.
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920.	Please	call	an	ambulance.

923.	Where	can	I	get	myself	examined?

924.	Do	I	need	an	appointment?

927.	I	feel	nauseous/the	shivers/dizzy.

928.	My	stomach/head/back	hurts.
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Sono	caduto	(caduta)	nella	vasca	da	bagno/dalle	scale	SAW-no	cah-
DOO-toh	(cah-DOO-tah)	NEL-lah	VAS-ca	dah	BAH-nyo/DAL-lay
SCA-lay
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946.	Am	I	going	to	need	...

952.	Can	you	prescribe	me	a	painkiller?
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956.	I	am	allergic	to	penicillin/to	pollen.

959.	I	have	a	heart/liver/kidney	condition.

960.	I	(don't)	have	an	STD.
(Non)	ho	una	malattia	venerea.

(Nawn)	aw	00-na	ma-lat-TEE-ah	veh-NEH-ray-ah

961.	I	had	(did	not	have)	unprotected	sex.

962.	I	(don't)	smoke.	(Non)	fumo.	(Nawn)	FOO-moh	963.	I	(don't)	do	drugs.
(Non)	faccio	use	di	droghe.

964.	My	blood	type	is...	Ilmio	gruppo	sanguigno	e...
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964.	My	blood	type	is...	Ilmio	gruppo	sanguigno	e...

965.	I	need	new	prescription	glasses.

966.	May	I	have	a	receipt	for	my	insurance?

967.	Where	is	the	pharmacy?	Dov'e	la	farmacia?	Doh-VAY	lah	far-
mah-CHEE-ah

968.	1	need	...
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969.	How	do	you	take	this	medicine?
Come	si	usa	questa	medicina?

COH-may	see	00-sah	KWES-tah	meh-dee-CHEE-nah	

TRAVELERS	WITH	DISABILITIES

973.	Is	it	wheelchair-accessible?

974.	Is	there	a	wheelchair	ramp?

975.	Is	there	a	wheelchair-accessible	restroom?

976.	Is	there	a	reserved	parking	place	for	persons	with	a	disability?
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976.	Is	there	a	reserved	parking	place	for	persons	with	a	disability?

977.	Are	guide	dogs	allowed	inside?

978.	I	need	a	battery	for	my	hearing	aid.

HELP	AND	SAFETY	COMMANDS

983.	I	need	help/a	doctor/to	go	to	the	hospital.	Immediately!
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986.	Call	the	police/an	ambulance/the	fire	department	right	away!

987.	I'm	lost.	Can	you	help	me?	[formal]

990.	My	wallet/purse/passport	has	been	stolen.
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993.	I	want	to	go	to	the	American	(English)	consulate.

995.	I	can't	find	my	wallet/my	passport/my	bag.

996.	Is	there	a	lost	and	found	office?

Chay	oon	oof-FEE-chaw	payr	lee	oh-JET-tee	smar-REE-tee	

1000.	I	can't	find	my	son/my	daughter/my	children.
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Non	riesco	a	trovare	lnio	figliolmia	figlia/i	lniei	figli.

Nawn	 ree-ES-coh	 ah	 troh-VAH-ray	 MEE-oh	 FEE-lyoh/	 MEE-ah
FEE-lyah/ee	mee-AY	FEE-lee

1001.	Someone	tried	to	rob	me/to	assault	me.

Qualcuno	ha	cercato	di	derubarmildi	aggredirmi.

Kwal-COO-no	 ah	 cher-CAH-toh	 dee	 day-roo-BAR-mee/dee	 ah-gray-
DEER-mee
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Gender	and	Number

Italian	is	a	gendered	language	and	all	nouns,	even	those	that	refer	to	inanimate
things,	are	either	masculine	or	feminine.

Most	nouns	ending	in	-o	are	masculine:	biglietto	(bee-LYET-toh)-ticket

telefono	(teh-LEH-	foh-no)-telephone	numero	(NOO-meh-rob)-number

common	exceptions:

auto	f.	(AH-oo-toh)-car
moto	f.	(MO-toh)-motorcycle

Most	nouns	ending	in-a	are	feminine:	fermata	(fer-MAH-tah)-stop

cucina	(coo-CHEE-nah)-cuisine/kitchen	insalata	(in-sah-LAH-tah)-salad

common	exceptions:

cinema	m.	(CHEE-neh-ma)-cinema
programma	m.	(proGRAM-ma)-program

Nouns	ending	in	-e	can	be	either	masculine	or	feminine,	and	sometimes	both.
In	these	cases	you	need	to	know	the	gender	of	the	nouns.	When	you	come	across
a	 noun	 ending	 in	 -e	 and	 you	 are	 unsure	 of	 its	 gender,	 it	 is	 better	 to	 consult	 a
dictionary.	As	you	practice	 the	 language	you	will	get	used	to	new	words	 in	no
time.

ristorante	in.	(rees-toh-RAN-tay)-restaurant	stazione	f.	(stab-tzee-OH-nay)-
station	cantante	m.&f.	(can-TAN-tay)-singer	To	form	the	plural	of	Italian
nouns	follow	this	pattern:	a)	masculine	nouns	ending	in	-o	change	their
final	vowel	into	-i.
biglietto	(ticket)-biglietti	(tickets)	telefono	(telephone)-telefoni
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biglietto	(ticket)-biglietti	(tickets)	telefono	(telephone)-telefoni
(telephones)	b)	feminine	nouns	ending	in	-a	change	their	final	vowel	into	-
e.

fermata	(stop)-fermate	(stops)

insalata	(salad)-insalate	(salads)

c)	 nouns	 ending	 in	 -e	 change	 their	 final	 vowel	 into	 -i,	 regardless	 of	 their
gender.

ristorante	 (restaurant)-ristoranti	 (restaurants)	 stazione	 (station)-stazioni
(stations)	 N.B.-All	 nouns	 ending	 in	 an	 accented	 vowel	 (citta,	 caffe,
universita,	etc.)	and	all	nouns	ending	in	a	consonant	(mostly	foreign	words
such	 as	 computer,	 sport,	 hamburger)	 do	 not	 have	 a	 plural	 form:	 use	 the
same	ending	for	singular	and	plural.

un	caffe	(oon	caf-FAY)-one	coffee
due	caffe	(DOO-ay	caf-FAY)-two	coffees	un	computer	(oon	computer)-one

computer	due	computer	(DOO-ay	computer)-two	computers	Definite
Articles

Definite	 articles	 refer	 to	 specific	 people	 or	 objects	 and	 are	 equivalent	 to	 the
English	article	the.

singular	articles	Use	lo	before	a	masculine	singular	noun	a)	beginning	with	the
letter	z;

lo	zucchero	(lo	ZOOK-keh-roh)-the	sugar	to
zaino	(lo	ZAH-ee-nob)-the	backpack

b)	 beginning	 with	 the	 letter	 s	 followed	 by	 an	 additional
consecutive	 consonant;	 to	 studente	 (lo	 stoo-DEN-teh)-the
student	to	sport	(lo	sport)-the	sport

c)	beginning	with	the	letters	ps	(rare).

to	 psicologo	 (lo	 psee-COH-lob-gob)-the
psychologist
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Use	 it	 before	 a	 masculine	 singular	 noun	 beginning	 with	 any
other	consonant.

it	treno	(eel	TREH-no)-the	train

it	giorno	(eel	JOR-no)-the	day

it	bicchiere	(eel	beek-key-EH-ray)-the	glass	Use
1'	before	all	masculine	and	feminine	singular	nouns
beginning	with	a	vowel.

fora	f.	(LOH-rah)-the	time/the	hour

1'ufficio	m.	office

Use	 la	 before	 a	 feminine	 singular	 noun	 beginning	 with	 a
consonant.

la	citta	(lab	cheet-TAH)-the	city

la	camera	(lab	CAH-meh-rah)-the	room	la
colazione	(lab	co-la-tzee-OH-nay)-the	breakfast	plural
articles	Use	gli	before	all	masculine	plural	nouns
beginning	a)	with	a	vowel;

gli	animali	(lee	ah-nee-MAH-lee)-the	animals
gli	oggetti	(lee	oh-JET-tee)-the	objects	gli	uffici
offices

b)	with	the	letter	z,	with	the	letter	s	followed	by	an	additional
consecutive	consonant	and	with	the	letters	ps	(all	the	cases
in	which	the	singular	article	to	is	used-see	above).

gli	zaini	(lee	ZAH-ee-nee)-the	backpacks	gli
studenti	(lee	stoo-DEN-tee)-the	students	gli	psicologi
(lee	psee-COH-loh-gee)-the	psychologists

Use	i	before	a	masculine	plural	noun	beginning	with	any	other
consonant.
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i	ragazzi	(ee	rah-GAH-tzee)-the	boys	i	treni	(ee
TRAY-nee)-the	trains

i	tavoli	(ee	TAH-voh-lee)-the	tables	Use	le
before	all	feminine	plural	nouns.

le	chiavi	(lay	key-AH-vee)-the	keys

le	camere	(lay	CAH-meh-ray)-the	rooms	le	citta
(lay	cheet-TAH)-the	cities

Indefinite	Articles

Indefinite	articles	refer	to	an	unspecified	person	or	object	and	are	equivalent	to
the	English	a/an.

masculine	Use	uno	before	a	masculine	singular	noun	a)	beginning	with	the	letter
z;

uno	zaino	(00-no	ZAH-ee-noh)-a	backpack	b)
beginning	with	the	letter	s	followed	by	an	additional
consecutive	consonant;	uno	studente	(00-no	stoo-
DEN-tay)-a	student	uno	sport	(00-no	sport)-a	sport

Use	un	before	 a	masculine	 singular	noun	beginning	with	 any
other	consonant	or	with	a	vowel.

un	gatto	(oon	GAT-toh)-a	cat

un	uomo	(oon	oo-OH-mo)-a	man

un	antipasto	(oon	an-tee-PAS-toh)-an	appetizer
un	piatto	(oon	pee-AT-toh)-a	dish

feminine	 Use	 una	 before	 all	 feminine	 singular	 nouns	 beginning	 with	 a
consonant.

una	bicicletta	(00-na	bee-chee-CLAY-tah)-a
bike	una	piscina	(00-na	pee-SHEE-na)-a	swimming
pool
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pool

Use	 un'	 before	 all	 feminine	 singular	 nouns	 beginning	with	 a
vowel.

un'intervista	 (oon	 een-ter-VEE-sta)-an	 interview	 un'attrice
(oon	 at-TREE-chay)-an	 actress	 un'estate	 (oon	 es-TAH-tay)-a
summer

Adjective	agreement

In	 Italian,	 all	 articles	 and	 adjectives	 must	 agree	 in	 gender	 (masculine	 or
feminine)	and	number	(singular	and	plural)	with	 the	noun	they	modify.	This	 is
why	 it	 is	particularly	 important	 to	become	 familiar	with	 the	 rules	 that	 regulate
the	 gender	 of	 nouns.	Most	 Italian	 adjectives	 are	 placed	 after	 a	 noun	 (and	 not
before,	as	in	English).	Adjectives	are	classified	in	two	broad	categories.

Adjectives	ending	in	-o

Adjectives	ending	in	-o,	such	as	alto	(tall),	basso	(short),	piccolo	(small),	italiano
(Italian),	 americano	 (American)	 have	 four	 different	 endings.	 The	 masculine
singular	 form	ends	 in	 -o,	 the	masculine	plural	ends	 in	 -i,	 the	 feminine	singular
ends	in	-a,	and	the	feminine	plural	ends	in	-e.

Adjectives	ending	in	-e

Adjectives	 ending	 in	 -e,	 such	 as	 intelligente	 (intelligent),	 interessante
(interesting),	grande	(big),	inglese	(English),	are	not	gendered.	These	adjectives
only	have	two	endings,	one	for	the	singular	(ending	in	-e)	and	one	for	the	plural
(ending	in	-i),	regardless	of	the	gender	of	the	noun	they	modify.
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Pronouns

Pronouns	 are	 used	 in	 place	 of	 a	 noun	 to	 prevent	 redundancy.	 For	 example,
instead	of	saying	"Compro	it	panino	e	mangio	it	panino"	(I	buy	the	sandwich	and
I	eat	the	sandwich),	one	would	normally	say	"Compro	it	panino	e	to	mangio"	(I
buy	 the	 sandwich	 and	 I	 eat	 it),	 avoiding	 the	 repetition	 of	 the	 same	 noun	 in	 a
sentence.

Subject	pronouns	are	used	as	subjects	of	a	verb.	For	example,	in	the	sentence
"lo	viaggio	spesso"	(I	travel	often),	the	pronoun	"io"	(I)	is	the	subject,	indicating
who	performs	the	action	expressed	by	the	verb	"viaggiare"	(to	travel).

Please	 note	 that,	 since	 Italian	 verbs	 are	 conjugated	 with	 subjectspecific
endings	 (see	 the	 verb	 charts	 below),	 it	 is	 normally	 unnecessary	 to	 express	 the
subject	 pronoun.	 The	 subject	 of	 the	 sentence	 is	 implied	 with	 the	 form	 of	 the
verb.	 In	 the	 sample	 sentence	 above,	 it	 would	 be	 sufficient	 to	 say	 "Viaggio
spesso":	the	pronoun	"io"	is	omitted	because	the	subject	is	already	made	clear	by
the	first-person	singular	ending	of	the	verb	("vaggio").
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Unlike	 in	English,	 in	 Italian	 there	 is	 both	 a	 formal	 and	 an	 informal	way	 of
addressing	people	in	the	you	form.	The	informal	"tu"	is	used	for	friends,	family,
children	and	pets,	while	the	formal	"Lei"	is	usually	used	with	strangers,	people
who	 are	 older	 than	 you	 or	 whom	 you	 address	 with	 a	 title	 (such	 as
"signore/signora",	 "dottore/dottoressa",	 "professore/professoressa",	 etc.).	 When
using	 the	formal	"Lei"	 the	verb	must	be	conjugated	 in	 its	 third-person	singular
form	instead	of	second-person	singular	(see	the	verb	charts	below).	Examples:

Object	 pronouns	 replace	 the	 object	 of	 the	 verb	 in	 a	 sentence.	 This	 usually
happens	when	the	object	on	which	the	action	of	the	speaker	is	performed	is	made
obvious	 by	 the	 context.	 For	 example,	 if	 asked,	 "Mandi	 un'email?"	 (Are	 you
sending	an	email?),	one	usually	answers,	"Si,	 la	mando"	(Yes,	I	am	sending	it)
instead	of,	"Si,	mando	un'email"	(Yes,	I	am	sending	an	email),	using	the	object
pronoun	"la"	to	replace	the	implied	object	"un'email".

There	are	two	sets	of	object	pronouns	in	Italian,	direct	and	indirect.	All	object
pronouns	 (direct	 and	 indirect)	 are	 placed	 directly	 in	 front	 of	 the	 verb	 of	 the
sentence.

Direct	 object	 pronouns	 are	 used	 to	 replace	 those	 objects	 that	 immediately
follow	 a	 verb:	

When	a	verb	requires	the	use	of	a	preposition	(such	as	"a,"	"di,"	"da,"	"per,"
etc.)	before	its	object,	the	latter	is	identified	as	an	indirect	object,	and	a	different
set	of	pronouns	is	used	to	replace	it	(see	the	pronoun	chart	above):
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Please	 note	 that,	 although	 both	 direct	 and	 indirect	 first-and	 second-person
object	 pronouns	 are	 the	 same	 ("mi,"	 "ti,"	 "ci,"	 "vi"),	 the	 informal	 and	 formal
singular	you	forms	are	different:

Ti	 invito	 alla	 festa,	 Silvia	 (I	 invite	 you	 to	 the	 party,	 Silvia)	 [direct	 object
informal	you]

La	invito	alla	festa,	professore	(I	invite	you	to	the	party,	Professor)	[direct	object
formal	you]

Ti	 telefono,	 domain,	 Gianni	 (I'll	 call	 you	 tomorrow,	 Gianni)	 indirect	 object
informal	you]

Le	 telefono,	 domain,	 signora	 (I'll	 call	 you	 tomorrow,	Madam)	 [indirect	 object
formal	you]

Verb	Conjugation	Charts

Regular	verbs
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Common	irregular	verbs
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